
Steam Wave 360

INSTRUCTIONS
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION

USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT



AVERTISSEMENT

POUR RÉDUIRE LES RISQUES D'INCENDIE, D'ÉLECTROCUTION 
OU DE BLESSURE :

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX

LORS DE L'UTILISATION DE VOTRE NETTOYEUR VAPEUR, DES 
PRÉCAUTIONS DE BASE DOIVENT TOUJOURS ÊTRE PRISES, 
NOTAMMENT LES SUIVANTES :

1. NE PAS laisser le balai vapeur sans surveillance lorsqu'il est branché. Débranchez 
TOUJOURS le cordon d'alimentation de la prise électrique lorsque vous ne l'utilisez pas et 
avant de procéder à l'entretien.
2. NE PAS utiliser avec un cordon ou une prise endommagé(e). Si le balai vapeur ne 
fonctionne pas comme il le devrait ou s'il est tombé, endommagé, laissé à l'extérieur ou tombé 
dans l'eau, renvoyez-le au SAV pour examen et réparation.
Un remontage ou une réparation incorrects peuvent entraîner un risque de choc électrique ou 
de blessure lors de l'utilisation du balai à vapeur.
3.Pour éviter tout risque d'électrocution, NE PAS immerger le balai à vapeur dans l'eau ou 
dans tout autre liquide.
4.NE MANIPULEZ PAS la prise ou le balai à vapeur avec des mains mouillées et ne l'utilisez 
pas sans porter de chaussures.
5.NE PAS tirer ou transporter par le cordon, utiliser le cordon comme poignée, fermer une 
porte sur le cordon, ou tirer le cordon autour d'arêtes ou d'angles vifs. NE PAS passer le balai 
vapeur sur le cordon. Tenir le cordon à l'écart des surfaces chauffées.
6.NE PAS débrancher en tirant sur le cordon d'alimentation. Pour débrancher, saisir la prise et 
non le cordon d'alimentation.
7.Débrancher avant de procéder à l'entretien.
8.Assurez-vous TOUJOURS que le balai vapeur est DÉBRANCHÉ lorsqu'il n'est pas utilisé.
9.NE JAMAIS remplir le balai vapeur ou fixer la tête du balai lorsque le balai vapeur est 
branché sur une prise électrique. Débranchez le et laissez-le refroidir avant de le remplir, de 
fixer ou d'enlever la tête.
10.Lorsque vous nettoyez l'extérieur du balai vapeur, débranchez le cordon d'alimentation de 
la prise électrique et nettoyez le balai vapeur à l'aide d'un chiffon sec ou humide. NE PAS 
verser d'eau ou utiliser de l'alcool, du benzène ou du diluant pour peinture sur le balai vapeur.
11.Pour éviter une surcharge du circuit, NE PAS faire fonctionner un autre appareil sur la 
même prise (circuit) que le balai à vapeur.
12.Pour éviter les brûlures, débranchez TOUJOURS le balai vapeur et laissez le refroidir avant 
de retirer ou de remplacer les serpillères.



AVERTISSEMENTS CONCERNANT L'UTILISATION

13.Lorsque le balai vapeur est utilisé, ne le retournez JAMAIS sur le côté et ne dirigez pas la vapeur 
vers des personnes, des animaux domestiques ou des plantes.
14.N'utilisez le système que pour l'usage auquel il est destiné.
15.NE PAS utiliser pour le chauffage des locaux.
16.NE PAS utiliser à l'extérieur
17.NE PAS laisser le balai à vapeur être utilisé par des enfants. Une attention particulière est 
nécessaire lorsqu'il est utilisé à proximité d'enfants, d'animaux domestiques ou de plantes
18.N'utilisez que ce qui est décrit dans ce guide de l'utilisateur.
19.N'utilisez que les accessoires recommandés par le fabricant.
20.NE PAS introduire d'objets dans ouvertures de la buse à vapeur. Cesser d'utiliser l'appareil si la 
buse de vapeur est obstruée.
21.NE PAS mettre les mains ou les pieds sous le balai vapeur. Il devient très chaud avec un risque 
de brûlure.
22.Utiliser UNIQUEMENT sur des surfaces planes et horizontales. Ne pas utiliser sur les murs, les 
comptoirs ou les fenêtres.
23.NE PAS utiliser sur le cuir, les meubles polis à la cire, les tissus synthétiques, le velours ou 
d'autres tissus délicats et sensibles à la vapeur.
24. NE PAS ajouter de solutions de nettoyage, de parfums, d'huiles ou d'autres produits chimiques à 
l'eau utilisée dans l'appareil. Si vous vivez dans une région où l'eau est dure, nous vous 
recommandons d'utiliser de l'eau distillée dans votre balai vapeur.
25.Il convient d'être extrêmement prudent lors de l'utilisation du balai à vapeur pour nettoyer les 
escaliers.
26.N'utilisez JAMAIS le balai à vapeur sans les serpillières.
27.Veillez à ce que votre espace de travail soit bien éclairé.
28.Stocker le balai à vapeur à l'intérieur dans un endroit frais et sec.
29.Tenir les cheveux, les vêtements amples, les doigts et toutes les parties du corps à l'écart des 
ouvertures et des pièces mobiles.
30.NE PAS transporter le balai à vapeur lorsqu'il est en cours d'utilisation.
31.La vapeur émise par le balai vapeur est très chaude et peut provoquer des brûlures. Veuillez faire 
preuve de prudence lors de l'utilisation du balai vapeur.
32.NE PAS utiliser la vapeur sur des sols en bois ou en céramique non vitrifiés. Sur les surfaces 
traitées à la cire et sur certains sols non cirés, l'action de la chaleur et de la vapeur peut faire 
disparaître la brillance.
33.TOUJOURS tester une zone isolée de la surface à nettoyer avant de procéder.
34.NE PAS frotter une seule zone pendant une période prolongée.
35.NE PAS utiliser le balai vapeur sans avoir fixé les serpillières et ajouté de l'eau dans le réservoir 
d'eau. Lorsque vous utilisez le balai vapeur pour la première fois, il peut prendre plus de temps que 
les 30 secondes normales pour commencer à produire de la vapeur et avec oune odeur particulière.
Tester une zone isolée de la surface à nettoyer avant de procéder. Vérifier les instructions 
d'utilisation et d'entretien du fabricant de sols.
36.Pour prolonger la durée de vie de votre balai vapeur, nous vous recommandons d'utiliser de l'eau 
distillée.
Les produits chimiques ou les solutions de nettoyage (y compris le vinaigre) peuvent endommager 
le balai à vapeur et être dangereux pour vous et votre famille.
37. Le liquide ou la vapeur ne doivent pas être dirigés vers des équipements contenant des 
composants électriques.
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DÉMARRER

Lors de l'assemblage de votre balai vapeur, il se peut qu'il y ait un peu d'eau dans ou autour du 
réservoir d'eau. C'est parce que nous testons tous nos balais vapeur avant que vous ne les achetiez, 
afin que vous obteniez un balai de qualité.

A. Manche du balai vapeur
B. Enrouleur de cordon d'alimentation
C1.  Bouton d'alimentation
C2.  Bouton de vapeur
C3.  Bouton de rotation de la brosse
D. Couvercle du réservoir d'eau
E. Tête de balai
F. Éclairage
H. Serpillières de nettoyage doux antidérapantes
I. Flacon de remplissage



ASSEMBLAGE DU NETTOYAGE À LA VAPEUR

1. Insérez le manche du balai dans le
corps du balai à vapeur jusqu'à ce qu'il
y ait un "clic".

2.Pour fixer les serpillières, alignez les anneaux
en plastique avec les disques et scratchez les.

Choisir au besoin les serpillières pour le 
nettoyage ou les patins de cirage.

3. Débranchez le balai vapeur avant de
remplir le réservoir d'eau. Pour ouvrir le
réservoir d'eau le couvercle du réservoir
doit être tiré vers le bas. 4. Utilisez le gobelet gradué et versez de l'eau

dans le réservoir.

Veillez à ne pas dépasser la ligne Max. Lorsque vous avez terminé, fermez fermement le 
couvercle du réservoir.
Remarque : N'ajoutez que de l'eau dans le réservoir. Les produits chimiques ou 
les solutions de nettoyage (y compris le vinaigre) peuvent endommager le balai à 
vapeur et être dangereux pour vous et votre famille.
NOTE : Nous recommandons d'utiliser de l'eau distillée.



COMMENT L’UTILISER ?

1. Assurez-vous que les deux serpillières sont correctement 
installées avant de les utiliser.

2. Abaissez le support de cable pour dérouler complètement le 
cable d'alimentation. Branchez l'appareil sur une prise prise 
électrique.

- Pour désenclencher la sécurité, quittez la station parking en penchant le manche du 
balai.

MODE VAPEUR

- Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour commencer le préchauffage. Le voyant du 
bouton Marche/Arrêt clignote jusqu'à devenir fixe, ce qui correspond à l'état de 
veille.

- Appuyez sur le bouton vapeur pour ouvrir ou fermer la vapeur.
- Réglez la vitesse de rotation avec le bouton puissance de rotation (2 vitesses).

MODE CIREUSE

- Placez les patins de cirage à la place des serpillières et éteignez le mode vapeur.
- Étalez le nettoyant à base de cire d'abeille sur un sol propre et allumez l'appareil.

N'oubliez pas d'éteindre le mode vapeur pour le mode cireuse.

Le voyant de la touche On/Off est rouge et clignote, l'appareil arrête de produire de la vapeur. 
Note： Assurez-vous que l'appareil est débranché avant de remplir le réservoir d'eau.

Puissance de rotation

Mode vapeur

ON / OFF



REMARQUE : Attendez 2 à 3 minutes que le balai vapeur refroidisse avant de retirer les 
serpillières.
Ne laissez JAMAIS le balai vapeur mouillés sur un sol. Lavez les après utilisation.

REMARQUE : balayez ou passez l'aspirateur sur vos sols avant d'utiliser votre balai vapeur.

L'ENTRETIEN

APRÈS UTILISATION ET STOCKAGE

1. Débranchez le cable et placez le balai vapeur en position verticale.
2. Lorsque les tampons ont complètement refroidi, retirez-les en tirant sur les disques.
3. Une fois que l’appareil a refroidi et que la vapeur s'est échappée, videz le réservoir

d’eau avant de le ranger.
4. Pour ranger le balai vapeur, attendez qu'il ait refroidi et que la vapeur se soit

dissipée. Verrouillez le balai vapeur en position verticale/parking puis rangez-le dans
un endroit sec et protégé.

NE JAMAIS UTILISER D'EAU DE JAVEL, DE DÉTERGENT EN POUDRE OU 
D'ASSOUPLISSANT



Serpillières de nettoyage et Serpillière de cirage

Les serpillières réutilisables, faciles à fixer, sont 
dotés d'une microfibre super absorbante qui retient 
l'humidité et la saleté, et d'un matériau récurant qui 
élimine les taches tenaces et incrustées.

Les tampons doivent être séchés à plat ou en machine à basse 
température, ce qui prolonge la durée de vie du tissu en 
microfibres.
Les fibres lâches peuvent indiquer une usure du tissu micro-
fibre. Ne tirez pas sur les fibres lâches, car cela pourrait défaire 
le tissage. Coupez simplement les fibres lâches avec des 
ciseaux. 

Pour obtenir les meilleurs résultats de nettoyage, nous recom-
mandons de remplacer les sérpillières tous les 3 à 4 mois après 
une utilisation normale. Comme pour tout tissu, les particules de 
saleté, la graisse, le frottement et les lavages répétés peuvent 
entraîner une dégradation des fibres, et vous pouvez constater 
une augmentation de l'effort nécessaire pour pousser ou tirer la 
serpillière.

ACCESSOIRES

Flacon de remplissage

SPECIFICITÉS TECHNIQUES

Alimentation : AC 220-240V, 50-60Hz, 1200W
Réservoir d'eau : 450 ml
Débit de vapeur : 24 g/min
Balai rotatif avec 2 niveaux de vitesse
    Bas : 160 à 180 tr/min
    Haut : 200 à 220 tr/min
Autonomie vapeur : 15 à 25 minutes
Longueur du câble d'alimentation : 5 m



Besoin d’aide ?
Scannez le QR code ci-dessous ou rendez vous sur notre site https://shop.eziclean.com/assistance/

pour vous rendre dans votre espace client et bénéficier d’une aide approfondie.

Enregistrer votre produit
Scannez le QR code ci-dessous pour enregistrez votre produit

ou rendez vous sur notre site https://shop.eziclean.com/mon-compte/



* en enregistrant votre produit sur notre site internet 
ou par le QR code présent sur la page précédente. 
Garantie légale de 2 ans + 1 an offert dès l’enregistrement.

AN 
de garantie
supplémentaire 

OFFERT*

EZIclean® est une marque de la société E.ZICOM®

46/48, rue Gay Lussac
94430 Chennevières-sur-Marne

www.eziclean.com
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